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1. На своем 13-м заседании 21 мая 2024 года Комитет рассмотрел про-

грамму 20 «Права человека» предлагаемого плана по программам на 2025  год и 

информацию о выполнении программы в 2023 году (A/79/6 (Sect. 24)). Комитет 

также имел в своем распоряжении записку Секретариата об обзоре предлагае-

мого плана по программам на 2025 год, проводимом секторальными, функцио-

нальными и региональными органами (E/AC.51/2024/6). 

 

  Обсуждение 
 

2. Делегации выразили признательность за представление плана по програм-

мам на 2025 год и за работу, осуществляемую Управлением Верховного комис-

сара Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ).  

3. Одна из делегаций признала УВКПЧ ведущей структурой Организации 

Объединенных Наций по правам человека и отметила, что Управление по-преж-

нему уделяет особое внимание всестороннему учету прав человека в системе 

Организации Объединенных Наций и во всем мире. В этой связи было выражено 

удовлетворение тем, что при выполнении своей миссии УВКПЧ взаимодей-

ствует с широким кругом заинтересованных сторон, включая гражданское об-

щество, а также с государствами-членами, другими международными и регио-

нальными организациями и национальными правозащитными механизмами. 

Другая делегация рекомендовала УВКПЧ продолжать выполнять свою про-

грамму путем обеспечения всестороннего учета прав человека во всей системе 

https://undocs.org/ru/A/79/6(Sect.24)
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Организации Объединенных Наций, поощрения права на развитие, углубления 

знаний, расширения осведомленности и улучшения понимания вопросов прав 

человека, содействия работе договорных органов по правам человека, предо-

ставления консультационных услуг и осуществления технического сотрудниче-

ства, а также поддержки Совета по правам человека, его вспомогательных орга-

нов и механизмов. 

4. Была выражена благодарность УВКПЧ за его непоколебимую привержен-

ность делу защиты и отстаивания прав человека во все более сложные времена . 

Та же делегация заявила о неизменной поддержке работы УВКПЧ, подчеркнув, 

что права человека заложены в основу внешней политики ее страны и прочно 

закреплены в ее основном законе и что введение феминистской внешней поли-

тики придало дополнительный импульс ее деятельности в отношении гендер-

ного равенства и маргинализированных групп населения. Эта делегация отме-

тила, что деятельность ее страны в области прав человека носит всеобъемлю-

щий характер и охватывает все универсальные права человека: от гражданских 

и политических до экономических, социальных и культурных прав, а также, в 

частности, права человека на стыке с изменением климата и трудностями, воз-

никающими в цифровую эпоху. Данная делегация также отметила, что, по мне-

нию ее страны, осуществление прав человека начинается с местного уровня, в 

связи с чем страна сознательно провела четвертый универсальный периодиче-

ский обзор и приступила к выполнению 283 поддержанных ею рекомендаций.  

5. Согласно мнению одной из делегаций, глобальное управление в области 

прав человека сопряжено с серьезными трудностями во всех регионах мира, и 

эта делегация выразила поддержку УВКПЧ как правозащитному механизму 

Секретариата Организации Объединенных Наций, продолжающему диалог и со-

трудничество с государствами-членами, уважающему авторитетную информа-

цию, предоставляемую правительствами, осуществляющему на объективной, 

беспристрастной и неизбирательной основе деятельность в соответствии со 

своим мандатом и отвергающему политизацию прав человека и двойных стан-

дартов. Та же делегация отметила приверженность своей страны делу поощре-

ния и защиты прав человека, активному участию в глобальном управлении в об-

ласти прав человека и содействию конструктивному диалогу и сотрудничеству 

по вопросам прав человека между всеми сторонами, с тем чтобы гарантировать 

права человека через безопасность, способствовать осуществлению прав чело-

века через развитие и добиваться прогресса в области прав человека через со-

трудничество. Делегация далее подчеркнула, что ее страна всегда выступала за 

то, чтобы придерживаться подлинной многосторонности и следовать концепции 

«человек превыше всего», отражающей ориентированный на человека подход. 

Данная делегация отметила, что принятые резолюции, соавтором которых вы-

ступила ее страна, включают резолюции о вкладе развития в осуществление 

всех прав человека, поощрении взаимовыгодного сотрудничества в области прав 

человека, негативном воздействии наследия колониализма на осуществление 

прав человека и поощрении и защите экономических, социальных и культурных 

прав в контексте решения проблемы неравенства, и настоятельно призвала 

УВКПЧ принять конкретные меры для обеспечения эффективного выполнения 

этих резолюций. 

6. Была выражена поддержка мандата Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека, определенного в резолюции 48/141 

Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, и одна из делега-

ций отметила, что ее страна осознает всеобъемлющий характер деятельности 

Управления, напомнив, что УВКПЧ является одним из подразделений Секрета-

риата, а не агентством или отдельной программой. Эта же делегация высказала 

мнение о том, что не может согласиться с использованием неопределенной 

https://undocs.org/ru/A/RES/48/141
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терминологии и концепций, которые не были согласованы на межправитель-

ственном уровне. Делегация заявила, что отмечает попытки УВКПЧ вести дея-

тельность, выходя за рамки своего мандата, и привела в качестве примера ока-

зание помощи договорным органам по правам человека. В этой связи делегация 

вновь заявила, что роль Секретариата, в частности УВКПЧ, заключается в 

предоставлении договорным органам по правам человека технических услуг и 

что УВКПЧ не обладает полномочиями, необходимыми для совершенствования 

методов работы договорных органов или оказания им экспертной поддержки.   

7. Было подчеркнуто, что работа УВКПЧ напрямую вытекает из резолюций, 

определяющих его мандат, включая резолюцию 48/141 об учреждении УВКПЧ, 

а также резолюций Совета по правам человека и Генеральной Ассамблеи, пере-

численных в пункте 24.11 раздела «Мандаты директивных органов» предлагае-

мого плана по программам. В этой связи делегация высказала мнение, согласно 

которому УВКПЧ осуществляет свою работу, в значительной степени опираясь 

на инициативы, утвержденные в рамках межправительственного процесса.  

8. Было высказано мнение о том, что деятельность Совета по правам человека 

и большое число резолюций, заседаний и других мероприятий не должны рас-

сматриваться как признаки слабости системы, поскольку они, скорее, свидетель-

ствуют об успехе государств в деле продвижения конкретных вопросов в обла-

сти прав человека. 

9. Одна из делегаций подтвердила приверженность своей страны УВКПЧ и 

заявила, что будет продолжать сотрудничать как с Организацией, так и с госу-

дарствами-членами в целях обеспечения реализации прав человека для всех. 

Данная делегация подчеркнула важную роль УВКПЧ как органа, занимающе-

гося вопросами прав человека в масштабах всей системы Организации Объеди-

ненных Наций, и выразила ему признательность за постоянное внимание, уде-

ляемое реагированию на наиболее проблематичные вызовы в области прав че-

ловека во всем мире. Эта же делегация особо отметила, что, наряду с поддержа-

нием международного мира и безопасности и развитием дружественных отно-

шений между государствами, прямое отношение к основной работе и обязанно-

стям Организации Объединенных Наций имеет также повестка дня по поощре-

нию и развитию уважения к правам человека и основным свободам.  

10. Одна из делегаций высказала мнение о том, что прогресс в достижении 

целей в области устойчивого развития основывается на экономических и поли-

тических свободах и реализации основных договоров по правам человека. Та же 

делегация подчеркнула, что в целях подтверждения своей поддержки Всеобщей 

декларации прав человека государства организовали в декабре 2023  года 

встречу, на которой заявили, что защита Декларации — их долг. 

11. Одна из делегаций особо отметила, что, хотя она поддерживает междуна-

родное развитие и работу межправительственных организаций, включая 

УВКПЧ, в поддержку развития, она не признает право на развитие. Эта делега-

ция призвала все государства-члены вне зависимости от уровня их развития вы-

полнять свои обязанности и обязательства в области прав человека, как это опре-

делено, в частности, во Всеобщей декларации прав человека и Международном 

пакте о гражданских и политических правах. Кроме того, данная делегация за-

явила, что не согласна с аргументом о том, что для полноценного осуществления 

какого-либо права требуется передача ресурсов или списание долгов или что от-

сутствие развития является обоснованным оправданием невыполнения опреде-

ленных и общепринятых обязательств в области прав человека, включая обяза-

тельства, закрепленные во Всеобщей декларации и Международном пакте. Дру-

гая делегация отметила, что повестка дня в области развития и повестка дня в 

области прав человека неразрывно связаны между собой и что невозможно 

https://undocs.org/ru/A/RES/48/141
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говорить о развитии, не учитывая при этом многоаспектный подход, в котором 

центральное внимание уделяется правам человека. В этой связи та же делегация 

высказала мнение, согласно которому нельзя использовать степень относитель-

ного развития государств в качестве оправдания распространяющихся наруше-

ний прав человека и что государства обязаны — независимо от их политических, 

экономических и культурных систем — поощрять и защищать все права чело-

века и основные свободы. Согласно мнению другой делегации, экономические, 

социальные и культурные права, право на развитие и гражданские и политиче-

ские права взаимно подкрепляют друг друга и имеют одинаково большое значе-

ние. Та же делегация призвала УВКПЧ учитывать все виды прав человека, уве-

личивать комплексным образом объем инвестиций в экономические, социаль-

ные и культурные права, проводить более предметную работу по учету права на 

развитие, особенно в развивающихся странах, для достижения устойчивого со-

циально-экономического развития, а также активно оказывать техническую по-

мощь в области прав человека в соответствии с потребностями и приоритетами 

соответствующих стран. 

12. Одна из делегаций высказалась о том, что ее страна придает приоритетное 

значение эффективному функционированию правозащитного механизма Орга-

низации Объединенных Наций, поощрению и защите прав человека, а также 

предотвращению наиболее серьезных нарушений, и заявила, что все это необ-

ходимо для поддержания мира и безопасности и достижения мирным способом 

справедливых результатов во всем мире. Та же делегация отметила, что, по-

скольку все больше людей обращаются в Организацию Объединенных Наций и 

ее правозащитные механизмы в качестве крайней меры, это создает дополни-

тельную нагрузку на договорные органы и мандатариев специальных процедур, 

а также на УВКПЧ. В этой связи данная делегация заявила, что для выполнения 

УВКПЧ своих основных мандатов особое значение имеет обеспечение адекват-

ного финансирования. Было с удовлетворением отмечено улучшение программ-

ного сотрудничества с государствами-членами и другими партнерами, а также 

предоставление со стороны УВКПЧ технической помощи и экспертных знаний 

государствам в выполнении ими своих обязательств и обязанностей в области 

прав человека. Та же делегация заявила, что ее страна придерживается принци-

пиальной позиции о взаимозависимом и взаимоукрепляющем характере между-

народных норм в области прав человека и международного гуманитарного права  

и будет и впредь выступать за укрепление правозащитного компонента гумани-

тарных миссий.  

13. Было подчеркнуто, что с процедурной и этической точек зрения государ-

ства-члены должны уважать решения межправительственного процесса в Со-

вете по правам человека и отказаться от использования технических программ-

ных или бюджетных процессов в целях отмены таких решений, включая реше-

ния, принятые по результатам голосования, или решения, касающиеся деликат-

ных для некоторых делегаций тем. В этой связи делегация отметила, что ее 

страна не отказалась от поддержки финансирования деятельности в рамках лю-

бых из тех мандатов, из-за которых она голосовала против резолюции. Делега-

ция высказала мнение, что Комитет по программе и координации не следует ис-

пользовать для судебных споров по терминологии или концепциям прав чело-

века и что надлежащим форумом по вопросам политики для проведения таких 

обсуждений является Совет.  

14. Были признаны усилия Управления, ориентированные на поощрение и за-

щиту прав человека и обеспечение их осуществления и полноценной реализа-

ции всеми людьми во всех формах и прилагаемые по линии технической по-

мощи, поддержки органов и механизмов правозащитных систем и, в случае 

необходимости, развертывания присутствия в различных странах. Та же 
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делегация отметила, что, поскольку ее страна активно участвовала в создании 

Совета по правам человека в 2006 году, трижды избиралась в Совет, причем в 

последний раз — на период 2019–2021 годов, она может воочию убедиться в 

проделанной работе и усилиях, прилагаемых УВКПЧ. Делегация заявила, что 

права человека всегда были одним из важнейших компонентов внешней поли-

тики ее страны, которая участвует в международных дискуссиях по вопросам 

соблюдения прав меньшинств и защиты положения наиболее уязвимых групп 

населения, а также по вопросам уязвимости прав человека в любой конкретной 

ситуации. В этой связи данная делегация отметила, что ее страна прилагает на 

национальном уровне активные усилия по социальной интеграции путем соци-

альной включенности и уже добилась прогресса в борьбе с дискриминацией в 

отношении наиболее уязвимых групп населения, в обеспечении более широкого 

охвата всех людей, принятия инклюзивной образовательной и другой политики 

для содействия равенству в обучении и занятости и сокращения неравенства в 

этих областях, а также в укреплении институтов и международных органов. 

Кроме того, делегация заявила, что в ее стране ведется работа по внесению кор-

ректировок в правовую базу с целью устранения любых положений, отличаю-

щихся дискриминационным характером. 

15. Управлению было рекомендовано продолжить реализацию своей рассчи-

танной на 2025 год концептуальной программы в отношении инвалидов и учета 

гендерной проблематики в области прав человека. В этой связи делегация отме-

тила, что в предлагаемой программе действительно закреплен перекрестный 

подход и планируются соответствующие результаты.  

16. Делегация подтвердила приверженность своей страны поощрению и за-

щите прав человека и подчеркнула важнейшую роль, которую играет Совет по 

правам человека в повышении на международном уровне осведомленности о 

важнейшем характере защиты и поощрения прав человека. Была также подчерк-

нута важность работы международного сообщества под эгидой механизмов Ор-

ганизации Объединенных Наций по правам человека в деле защиты основных 

прав и свобод человека. Та же делегация высказалась по поводу того, что глав-

ным среди прав и свобод человека является право на жизнь. В этой связи деле-

гация заявила, что люди во всем мире ежедневно сталкиваются с нарушениями 

своих прав человека, включая право на жизнь, и особо отметила, что наиболее 

заметной группой среди этих людей являются палестинцы в Газе и на других 

оккупированных территориях. 

17. Одна из делегаций заявила, что ее страна твердо отстаивает защиту и по-

ощрение прав человека в качестве краеугольного камня своей внешней политики 

и признает за ними основополагающее значение в деле достижения прочного 

мира, безопасности и устойчивого развития. Было высказано мнение о том, что 

мировое сообщество сталкивается с серьезными проблемами в области прав че-

ловека и что нищета, дискриминация, вооруженные конфликты и пагубные по-

следствия изменения климата по-прежнему подрывают достоинство, присущее 

всем людям. В этой связи та же делегация подтвердила настоятельную необхо-

димость поощрения и защиты прав человека всех людей без какой-либо дискри-

минации, уделяя первостепенное внимание наиболее уязвимым группам населе-

ния, таким как девочки и женщины, инвалиды, коренные народы, лица африкан-

ского происхождения и представители сообщества ЛГБТК+, а также защиты 

окружающей среды, причем все эти действия должны осуществляться на основе 

принципов универсальности, объективности, беспристрастности, неделимости 

и неизбирательности.  

18. Был задан вопрос о новом плане управления УВКПЧ и о том, как этот план 

связан с предлагаемым планом по программам. Одна из делегаций выразила 
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мнение о том, что УВКПЧ должно поддерживать разнообразие и привлекать та-

лантливых сотрудников из самых разных мест, заявив, что она надеется на по-

вышение уровня транспарентности в управлении УВКПЧ и на устранение дис-

баланса в географической представленности сотрудников Управления, особенно 

на уровне высокопоставленных должностных лиц.  

19. Одна из делегаций выразила готовность своей страны сотрудничать с 

УВКПЧ в его усилиях по противодействию дискриминации по всем признакам, 

поощрению прав детей и женщин, повышению осведомленности о правах чело-

века, удовлетворению потребностей уязвимых групп населения в защите и рас-

смотрению ситуаций, вызывающих обеспокоенность международного сообще-

ства, как это определено Советом по правам человека и другими соответствую-

щими органами Организации Объединенных Наций. Была выражена поддержка 

дальнейшему взаимодействию УВКПЧ с государствами-членами и всеми соот-

ветствующими субъектами для оказания им помощи в их усилиях по поощрению 

и защите прав человека.  

20. Были отмечены усилия Верховного комиссара, особенно работа по обеспе-

чению полноценных гарантий соблюдения прав человека в международном кон-

тексте, характеризующемся все более частыми вооруженными конфликтами. 

Делегация выразила признательность за предложенный план по программе, в 

котором по-прежнему подчеркивается важность прав человека в Организации 

Объединенных Наций и во всем мире. Та же делегация выразила поддержку 

своей страны всем мерам по содействию усилиям Совета по правам человека и 

его вспомогательных органов и УВКПЧ.  

21. Одна из делегаций подчеркнула, что в настоящее время в Совете по правам 

человека председательствует ее страна, которая также является активным чле-

ном этого очень важного органа, занимающегося поощрением и защитой прав 

человека, в том числе в вопросах, связанных с гендерной проблематикой, искус-

ственным интеллектом и образованием. Была выражена благодарность Гене-

ральному секретарю за его институциональную и организационную поддержку, 

оказываемую Совету в его работе по поощрению и защите прав человека. Деле-

гация напомнила о получивших высокую оценку инициативах и активной роли 

своей страны на международном уровне, отражающих ее непоколебимую при-

верженность правам человека.  

22. Что касается предлагаемого плана по программе, то одна из делегаций с 

удовлетворением признала общую стратегию УВКПЧ и приветствовала достиг-

нутые УВКПЧ по сравнению с предыдущим годом результаты как руководство 

для определения его целей в предстоящем году. 

23. В связи с пунктом 24.4, в котором говорится, что УВКПЧ будет оказывать 

поддержку государствам-членам по их просьбе, одна из делегаций попросила 

далее уточнить, что происходит в случаях, когда нарушения прав человека со-

вершаются самими государствами или приписываются им, кто отвечает за 

направление соответствующих просьб о получении помощи со стороны УВКПЧ 

и каким образом рассматриваются подобные случаи.  

24. Что касается удовлетворения потребностей жертв пыток и рабства в реаби-

литации, о чем говорится в пункте 24.6, то одна из делегаций, основываясь на 

опыте своей страны, заявила, что важно поощрять более активную поддержку и 

осуществление программ, благодаря которым удается эффективно удовлетво-

рять потребности жертв войны и рабства в реабилитации. В этой связи та же 

делегация высказала мнение о том, что в отсутствие надлежащей поддержки, 

особенно после вмешательства Организации Объединенных Наций в ситуации 

в кризисных районах, устойчивый мир невозможен, если жертвы продолжают 
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перепроживать травмирующий опыт. Делегация подчеркнула, что после более 

чем двух мирных десятилетий ее страна все еще сталкивается с негативными 

последствиями для травмированных жертв войны, которые не участвовали в ре-

альных процессах реабилитации, и подчеркнула, что прекращение вооруженных 

действий в зонах конфликта является лишь одной стороной медали и что для 

поддержания прочного мира крайне необходимо устранять другие тяжелые по-

следствия, сказывающиеся на жертвах кризиса.  

25. Одна из делегаций отметила, что особым направлением деятельности ее 

страны по всему миру является привлечение к ответственности за серьезные 

нарушения прав человека, поскольку в постконфликтных обществах есть по-

требность в привлечении к ответственности и примирении, обеспечение кото-

рых необходимо для начала построения мирного и стабильного будущего. В этой 

связи делегация подчеркнула, что ее страна сотрудничает с УВКПЧ в целях 

ускорения процессов, начиная с момента утверждения мандата на сбор доказа-

тельств и заканчивая моментом начала фактического сбора доказательств. Та же 

делегация отметила, что сбор доказательств регулярно занимает несколько ме-

сяцев, в течение которых могут исчезнуть как сами свидетели, так и доказатель-

ства, и с удовлетворением отметила, что УВКПЧ представило концептуальную 

записку для решения этой проблемы.  

26. Одна из делегаций приветствовала подпрограмму 1 а) «Всесторонний учет 

прав человека», подпрограмму 1 b) «Право на развитие» и подпрограмму 1 с) 

«Исследования и анализ», направленные на расширение знаний и повышение 

осведомленности о правах человека. 

27. Были подчеркнуты консультативная роль Управления и поддержка, оказы-

ваемая им Совету по правам человека и его вспомогательным органам, а также 

другим нормотворческим органам, созданным в соответствии с договорами для 

содействия диалогу со странами и отчетности.  

28. Что касается подпрограммы 1 a) «Всесторонний учет прав человека», то 

решительная поддержка была выражена в отношении элемента, касающегося 

всестороннего учета прав человека, и соответствующих планируемых результа-

тов как метода, обеспечивающего интеграцию понимания и поощрения и за-

щиты прав человека в более широкую деятельность Организации Объединен-

ных Наций. В этой связи была запрошена дополнительная информация о том, 

как УВКПЧ будет обеспечивать более полное внедрение прав человека в си-

стему Организации Объединенных Наций и какие преимущества ожидает 

УВКПЧ от такого внедрения в 2025 году. Другая делегация, сославшись на 

пункт 24.21, спросила, что означает «широкое распространение соответствую-

щих материалов». Та же делегация, сославшись на пункт 24.25, попросила пред-

ставить дополнительную информацию о поддержке, оказываемой УВКПЧ госу-

дарствам в процессе составления бюджета. Делегация другой страны подтвер-

дила взаимозависимость, неделимость и взаимосвязанность всех прав человека , 

заявив, что основой свободы, справедливости и мира во всем мире является со-

блюдение всех прав человека, в связи с чем они должны защищаться на справед-

ливой и равной основе. Эта же делегация высказалась по поводу жизненной 

необходимости соблюдения основных принципов беспристрастности, объектив-

ности и неизбирательности. Делегация выразила признательность за прогресс, 

достигнутый в рамках программы Организации Объединенных Наций в области 

прав человека, особенно в реализации экономических, социальных и культур-

ных прав и права на развитие, и подчеркнула взаимосвязь между тремя основ-

ными направлениями деятельности Организации Объединенных Наций — ми-

ром и безопасностью, развитием и правами человека. Та же делегация выразила 

признательность УВКПЧ за разработку плана по взаимодействию с системой 
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развития Организации Объединенных Наций как посредством участия в меж-

учрежденческих форумах, так и посредством сотрудничества со страновыми 

группами Организации Объединенных Наций на местах. Делегация поддержала 

то, что основной акцент программы сделан на праве на развитие, подчеркнула 

необходимость безотлагательного осуществления этого неотъемлемого права 

всех народов и приветствовала включение в работу Управления вопросов, свя-

занных с инвалидностью.  

29. В связи с подпрограммой 1 b) «Право на развитие» одна из делегаций упо-

мянула результат 3 «Антикоррупционные политика и практические меры, 

направленные на устранение негативного воздействия коррупции на осуществ-

ление прав человека» и заявила, что пагубное воздействие коррупции на обще-

ство и человека очень часто недооценивается, и в этой связи поинтересовалась 

дальнейшими планами УВКПЧ по координации с другими соответствующими 

структурами, такими как Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности. Другая делегация выразила признательность за раз-

работку такой политики и практических мер, а также за оказание государствам 

поддержки в этом направлении. Что касается пунктов 24.34 и 24.35 и рисунка 

24.I, то одна из делегаций приветствовала положительный результат, заключаю-

щийся в превышении запланированного на 2023 год целевого показателя Рабо-

чей группы по праву на развитие и Экспертного механизма по праву на развитие, 

но отметила, что показатель, запланированный на 2025  год, был значительно 

скорректирован в сторону уменьшения, и попросила объяснить возможные по-

следствия сокращения числа участников. В этой связи делегация поинтересова-

лась, будет ли полезным тот опыт, который был извлечен по итогам работы в 

предыдущие годы. 

30. В связи с подпрограммой 1 c) «Исследования и анализ» одна из делегаций 

подчеркнула важность предоставления защитникам прав человека коренных 

народов и лиц африканского происхождения возможности заявить о своих уси-

лиях. Другая делегация сослалась на пункт 24.43 e) в разделе «Стратегия» и вы-

разила обеспокоенность по поводу усилий по осуществлению Дурбанской де-

кларации и Программы действий с учетом давней и хорошо известной позиции 

ее страны по этому вопросу. Еще одна делегация, сославшись на пункт 24.51, 

попросила разъяснить мандат программы подготовки правозащитников. Другая 

делегация подчеркнула возросшее в современном мире значение исследований 

и анализа в таких областях, как ликвидация всех форм дискриминации, расизма, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, а также борьба с нетерпимостью, 

формированием негативных стереотипов, стигматизацией, подстрекательством 

к насилию и насилием в отношении лиц на основе религии или убеждений.  

31. Что касается подпрограммы 2 «Вспомогательное обслуживание договор-

ных органов по правам человека», то одна из делегаций спросила, почему на 

рисунке 24.VI целевой показатель на 2026 год ниже целевого показателя на 

2024 год. Та же делегация упомянула базы данных и материалы по вопросам су-

щества в цифровой форме, информация о которых представлена, в частности, в 

таблице 24.14, и поинтересовалась, какие конкретно данные будет собирать 

УВКПЧ и будет ли сбор данных выходить за рамки мандатов договорных орга-

нов, осуществляться при уважении судебного суверенитета соответствующих 

государств и ограничиваться открытыми данными, которые находятся в распо-

ряжении системы Организации Объединенных Наций. Делегация другой страны 

подтвердила неизменную поддержку и непоколебимую приверженность своей 

страны связанным с Советом по правам человека механизмам, которые активно 

взаимодействуют с мандатариями специальных процедур и придерживаются 

конструктивного подхода к ведению коммуникационной деятельности и регу-

лярной отчетности перед договорными органами. Делегация выразила мнение, 
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что правозащитные механизмы дают наиболее благоприятные результаты при 

соблюдении высочайших стандартов объективности, прозрачности и професси-

онализма, которые остаются залогом доверия, взаимного уважения и уверенно-

сти между государствами и УВКПЧ при выполнении ими своих соответствую-

щих мандатов. Та же делегация подчеркнула, что все специальные процедуры и 

договорные органы должны придерживаться кодекса поведения, в частности в 

случае публикуемых ими материалов, доступных широкой общественности. В 

этой связи делегация выразила признательность тем нескольким мандатариям 

специальных процедур, которые неоднократно выражали обеспокоенность в 

связи с тяжелым положением в области прав человека в Газе на оккупированной 

палестинской территории.  

32. В контексте подпрограммы 3 «Консультационные услуги, техническое со-

трудничество и деятельность на местах» была выражена признательность за 

усилия по сохранению и популяризации возможностей Управления по оказанию 

поддержки в вопросах политики. Согласно высказанному делегацией мнению, 

наличие таких положений играет крайне важную роль в деле обеспечения эф-

фективной защиты всех прав человека за счет наращивания потенциала. Другая 

делегация, ссылаясь на пункт 24.75 и рисунок 24.VIII, отметила, что число гос-

ударств-членов, которые принимают меры по совершенствованию законодатель-

ства и политики для того, чтобы включить в них экономические, социальные и 

культурные права, постоянно растет. Та же делегация спросила, почему запла-

нированный целевой показатель на 2025 год составляет 93 государства-члена, в 

то время как фактический показатель на 2021 год равнялся 62, и означает ли это, 

что около половины государств — членов Организации Объединенных Наций 

не стремятся совершенствовать свою политику или свое законодательство в об-

ласти экономических, социальных и культурных прав. В этой связи делегация 

поинтересовалась, может ли УВКПЧ предпринять какие-либо действия для 

улучшения сложившейся ситуации. Другая делегация, сославшись на категорию 

«Основная деятельность» в таблице 24.16, попросила дать дополнительные 

разъяснения относительно технической поддержки и основного обслуживания 

компонентов по правам человека в миротворческих миссиях, включая подго-

товку материалов о положении в области прав человека, санкционированных 

Советом Безопасности. Еще одна делегация высказалась в поддержку мандата 

УВКПЧ по оказанию технической помощи, выполнение которого остается од-

ним из наиболее предпочтительных средств содействия всеобщему уважению 

основных прав человека и основных свобод. Та же делегация высказала мнение 

о том, что мандат на оказание технической помощи должен предоставляться с 

согласия соответствующего государства, поскольку, как показывает практика, 

наиболее благоприятных результатов удается достичь тогда, когда такая помощь 

оказывается в дополнение к осуществлению государствами деятельности по вы-

полнению национальных приоритетных задач в области прав человека и разви-

тия, и подчеркнула необходимость усиления такого взаимодействия. Другая де-

легация приветствовала консультационные услуги, техническое сотрудничество 

и деятельность на местах в отношении эффективной защиты и поощрения осу-

ществления всех прав человека и сокращения масштабов неравенства.  

33. Согласно мнению одной из делегаций, подпрограмма  3 «Консультацион-

ные услуги, техническое сотрудничество и деятельность на местах» остается 

одним из важнейших инструментов, позволяющих активизировать работу по 

наращиванию потенциала и тем самым сократить масштабы неравенства, что в 

конечном счете будет способствовать ускорению процесса достижения целей в 

области устойчивого развития. Были высоко оценены прилагаемые Управле-

нием в разных странах усилия по изучению возможностей сотрудничества с 
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государствами-членами, в том числе в области наращивания потенциала и прав 

человека.  

34. Что касается подпрограммы 4 «Поддержка Совета по правам человека, его 

вспомогательных органов и механизмов», то была выражена признательность за 

постоянную поддержку, оказываемую Совету и его вспомогательным органам. 

Другая делегация отметила административные и финансовые трудности, с кото-

рыми сталкивается УВКПЧ при выполнении своего мандата, и выразила сожа-

ление по поводу того, что из-за кризиса ликвидности Управление было вынуж-

дено отложить некоторые из важных мероприятий, предусмотренных мандатом. 

Та же делегация подчеркнула необходимость своевременной уплаты ежегодных 

взносов государствами — членами Организации Объединенных Наций и обра-

тила внимание на важность обеспечения справедливой географической пред-

ставленности. 

35. Хотя вопросы, касающиеся тех частей программы, которые связаны с ре-

сурсами, не относятся к мандату Комитета по программе и координации, деле-

гации выразили мнения, связанные с ресурсами УВКПЧ.  

 

  Выводы и рекомендации 
 

36. Комитет рекомендовал пленарному заседанию или соответствующему 

главному комитету или главным комитетам Генеральной Ассамблеи в со-

ответствии с резолюцией 78/244 Ассамблеи рассмотреть на семьдесят девя-

той сессии Ассамблеи план по программе  20 «Права человека» предлагае-

мого бюджета по программам на 2025 год в рамках пункта повестки дня, 

озаглавленного «Планирование по программам».  

 

https://undocs.org/ru/A/RES/78/244

